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Electric current! Danger to life!
Only skilled or instructed persons may
carry out the following operations.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!
Nur Elektrofachkräfte und elektrotechnisch
unterwiesene Personen dürfen die im Folgenden
beschriebenen Arbeiten ausführen.

Tension électrique dangereuse !
Seules les personnes qualifiées et averties doivent
exécuter les travaux ci-après.

¡Corriente eléctrica! ¡Peligro de muerte!
El trabajo a continuación descrito debe ser realizado
por personas cualificadas y advertidas.

Tensione elettrica: Pericolo di morte!
Solo personeabilitate e qualificate possono eseguire
le operazioni di seguito riportate.

触电危险！触电危险！

只允许专业人员和受过专业训练的人员进行
下列工作。

Электрический ток! Опасно для жизни!
Только специалисты или проинструктированные
лица могут выполнять следующие операции.

ممــــووتت خخططــــرر !! ككههررببــــاائئيي تتييــــاارر !! تتححــــذذييرر !!
ـــــب التركي و الصـــــيانة اعمـــــال ـــــم تت لا
ــــدربين الم ــــاملين الع ــــل قب ــــن م الا !
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Removing the key and locking wheela
The number and arrangement of notchesb determines the position of �A�(or the switch position) in which the key can be withdrawn.

Exchanging locking wheela

 CAUTION
When cutting axle to length, observe construction!

VORSICHT
Beim Ablängen der Achse Bauform beachten!

ATTENTION
Tenir compte du modèle lors du raccourcissement de l�axe !

ATENCIÓN
¡Al prolongar el eje prestar atención a la forma constructiva!

ATTENZIONE
Durante il taglio a misura dell�asse, prestare attenzione al tipo di forma!

注意注意

将轴锯短时，要注意其结构！

BHИMAHИE
При уменьшении длины оси учитывать конструктивную форму!

ااننتتببــــــــــاهاه
التجميـــع راقـــب المحـــور، طـــول تقصـــير !عنـــد

Switching
To operate, insert key into lock and turn about 40° to left or right.
Push in cylinder �A� about 3 mm (0.12�) and continue turning key
into desired switch position.

Removing the key
When �A� jumps out (about 3 mm (0.12�)), turn key until it aligns with the arrow
and then withdraw.

detachable Optional equipment VR-T0
Notches can be filed in positions markedc

built-in

release replace
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T0�/EZ/S, T0�/EZ/OFS/S, T3�/EZ/S, T3�/EZ/OFS/S, P1�/EZ/S, P1�/EZ/OFS/S

T0�/E/S, T3�/E/S, P1�/E/S

Number of spacers ⌀ 22.5 ⌀ 22.5
with front plate without front plate a
3 6 1.5 - 2.4 mm (0.06 - 0.09�)
2 5 2.5 - 3.4 mm (0.1 - 0.13�)
1 4 3.5 - 4.4 mm (0.14 - 0.17�)
0 3 4.5 - 5 mm (0.18 - 0.2�)

T0�/I1/S, T3�/I2/S, P1�/I2/S

ST 2.9 x 16
1 Nm (8.85 lb-in)
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≦ 5.5 mm
(≦ 0.22”)

ZFS(NT)..T0

a

sawn off

Components drawn in broken lines
are not included in the scope of delivery.
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ST 3.9 x 19
1 Nm (8.85 lb-in)

Fig. 1

Fig. 2

M4

M4
ZFS(NT)...T0≦ 5 mm (≦ 0.2”)

9 mm (0.35”)

ST 3.9 x 25
1 Nm (8.85 lb-in)

T0-�/Z/S, T3-�/Z/S, P1-�/Z/S
≦ 5.5 mm
(≦ 0.22”)
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ST 3.9 x 25
1 Nm (8.85 lb-in)

ZFS(NT)..T0 ≦ 5.5 mm
(≦ 0.22”)
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